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Y cTaTTi NpoaHani3oBaHO 3BepTasibHi YTBOPEHHS, IO € KOMMOHEHTAMU MOBHOTO OCOPMIIEHHSI 3MICTY YKpaiHCbKMX
HapOAHWX MiCeHb, AOCNIAKEHHA AKUX € NEePCNeKTUBHUM Ta pe3ynbTaTVBHUM CbOTOAHI, afke yBary 30CepemKeHo Ha
BMBYEHHI PO3MaiTTS 3BepTanbHUX hopM Lwogo 6yaoBM Ta 3MiCTOBOrO HAaMOBHEHHS Y TEKCTaxX MiCeHb BiANOBIAHO A0 NOCTaB-
NeHWX 3aBAaHb i LWNAXIB iX BUPiWEHHS. HUHI BaXXNUBUM € aHani3 NEKCUKO-CEMaHTUYHMX, MOPAONOriYHMX Ta CTUNICTUYHUX
0COBMMBOCTEN TEKCTIB YKPAIHCBKMX HAPOOHUX MiCeHb. Y MOBO3HABCTBI MPOAOBXKYETLCA aKTUBHE i IMOOKEe AOCHImKEHHS
npobrnem MOBHOI OMpaBu TEKCTIB MiCeHb, MPO LU0 HaNWcaHo YuMano yHaaMeHTanbHUX HayKoBMX Npaub. AKTYanbHOK
nNpobnemMoto € BUCBITNIEHHS 0COBNMBOCTEN YKPAIHCbKMX 3BEPTaHb Ta iX MOBHOIO OTOYEHHS Y MICHAX, afKe rpamatuyHa
Teopis IHTEHCMBHO PO3BMBAETLCA, HA LLO 3BEPTAIOTh YBary Y4eHi-CUHTaKCUCTU. Y BITYM3HAHIN NIHMBICTULi CnocTepiraemo
3pOCTaHHS iHTepecy y4eHUX OO MUTAHHSA NPO POsib 3BEPTaHb B YKPAiHCLKIN MOBi Ta 3aC06IB Y BUPAXEHHI HUMMW CMOHYKaHb
i NoYyTTiB, TOMY (POKYC yBarM B 06nacTi HAPOAHOI NICHI HaNpPaBeHWN Ha BUBYEHHS CYKYNHOCTI MOBHMX sBuUL,. MoBHOMY
acnekTy YKpaiHCbKOi HAapOQHOI NiCHi NPUCBSAYEHO AOCUTL Garato akTyanbHWMX OOCMIAKEeHb Ha MIHrBICTUYHINA HUMBI, Le —
MoHorpadii, aucepTauii, NocibHMky Towo. OCKiINbKM Y MOBO3HAaBMI HayLLi 4OCi XaHP NiCHi HEe Mae CBOrO LiiNiCHOro 3akiHve-
HOro onucy, NofarnbLua NepcnekTMBa MOro KOMMMEKCHOTO BUBYEHHS € BUPA3HO LLMPOKOLO.

Y cTaTTi aKLeHTOBaHO yBary Ha Te, L0 B YKPAiHCbKiI HApOAHil nicHi B6ayaeMo 6araTcTBO MOBMEHHEBOIO BUPAXEHHS
LLMPOCTi, HiXXHOCTI, 4OBPOTK, NoBary 4O riAHOCTI CMNiBPO3MOBHMKA, LU0 NPOSIBNSAETLCA Y LUMPOKIA NaniTpi opm 3BepTaHb.
AkTyanizyetbca npobnema BaxnMBOCTI HAayKOBMX MiAXOAiB 4O BMBYEHHS MOBW MiCEHb, Y KOTPUX CMOCTEpiraemMo CTuic-
TU4Hy BaraTorpaHHiCTb, 0COBNMBO Pi3HOMAHITHI 3BepTanbHi CTPYKTYPU 3 NOMMSAAY CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHOTO aHanisy.

Y3aranbHeHo BiJOMOCTi NPO TUMNW peYeHb 3a METOK BUCIIOBIOBAHHS Y MICHAX, Y SIKUX € 3BepTaHHS, Npo iHTOHaLinHe
BUAINEHHS LMX peYeHb.

OnuncaHo xapaKTepHy ANs KOXHOMO peYeHHs1 CTPYKTYPY, PO3KPUTO CBOEPIOHICTb 3HAYEHb PeYeHb 3i 3BEPTAHHSMMU, iX
MENoAMKY Ha NpuKnagax i3 yKpaiHCbKMX HapoAHUX niceHb. 3 ONOpok Ha intcTpauii 3 npaui «YKpaiHCbKi HapOoaHi NicHi»
(ynopsigHuku: 3. BacuneHko, M. lopailuyk) KOHCTaToBaHO Micue 3BepTaHb Y peyeHHi, PyHKUii Ta dopmMn BUPaKEHHS
3BepTasnbHuX byaos.

3pobreHo BUCHOBKYM MPO Te, WO yKpaiHCbka HapogHa NiCHA BUMarae HOBOro OCMMUCIIEHHS, HAayKOBOTO NOLLIYKY, pe3yrb-
TaTh AKOro MOXyTb BYTW NOTPIOHUMM SIK Y4EHUM-MIHIBICTaM AN nojanbLUmMX AOCHIAKEHb, TaK | BUKOHABLAM MiCEHb, Neaa-
roram, XypHanictam.

KniouoBi cnoBa: MoBa MiCHi, HEMOLIMPEHi 3BEPTaHHS, NOLUMPEHi 3BEpTaHHs, TUMU peYeHb, YCKNagHEHi peyeHHs,
OynoBa peveHb, BOKATMBHI PEYEHHS.

The article analyzes inflectional formations, which are components of the linguistic design of the content of Ukrainian
folk songs, the research of which is promising and effective today, because attention is focused on the study of the vari-
ety of inflectional forms in relation to the structure and content of the song texts in accordance with the tasks and ways
of solving them. Currently, it is important to analyze the lexical-semantic, morphological and stylistic features of the texts
of Ukrainian folk songs. In linguistics, active and in-depth research of the problems of the language setting of song texts
continues, about which many fundamental scientific works have been written. Highlighting the peculiarities of Ukrainian
addresses and their linguistic environment in songs is an urgent problem, because grammatical theory is intensively devel-
oping, which is being paid attention to by syntactic scientists. In domestic linguistics, we are observing the growing interest
of scientists in the question of the role of addresses in the Ukrainian language and the means of expressing motives and
feelings through them, therefore the focus of attention in the field of folk songs is directed to the study of a set of linguistic
phenomena. Quite a lot of current linguistic researches, monographs, dissertations, manuals, etc., are devoted to the
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linguistic aspect of the Ukrainian folk song. Since the song genre still does not have its complete description in linguistic
science, the further perspective of its comprehensive study is clearly broad.

The article focuses on the fact that in the Ukrainian folk song we see the richness of speech expression of sincerity,
tenderness, kindness, respect for the dignity of the interlocutor, which is manifested in a wide palette of forms of address.
The problem of the importance of scientific approaches to the study of the language of songs, in which we observe stylistic
versatility, especially various inflectional structures from the point of view of semantic and syntactic analysis, is updated.

Generalized information about the types of sentences for the purpose of expression in songs that have an appeal,
about the intonation selection of these sentences.

The structure characteristic of each sentence is described, the peculiarity of the meanings of sentences with addresses,
their melody is revealed using examples from Ukrainian folk songs. Based on the illustrations from the work «Ukrainian folk
songs» (edited by: Z. Vasylenko, M. Hordiychuk), the place of inflections in a sentence, the function and form of expression
of inflectional structures are determined.

Conclusions were made that the Ukrainian folk song requires a new understanding, a scientific search, the results of
which may be useful both to linguists for further research, and to singers, teachers, and journalists.

Key words: song language, uncommon addresses, common addresses, sentence types, complex sentences, sen-
tence structure, vocative sentences.

IlocTanoBka npodJjieMu y 3araibHOMY BULIAAL 0010, apke MeTo GOpMyeE TEBHI MIAXOAM 0 aHAII3Y
Ta 1i 3B’A30K 3 Ba)KJIMBUMH HAYKOBHMM YM MPaK-  [peaMeTa JOCTiIKSHHI.
THYHUMH 3aBJaHHAMH. CKJIaJHUKOM MOBHOTO €TH- @opMmyTOBaHHA Mijed crarTi (MOCTaHOBKA
KeTy € 3BepraHHsa. He Bci muTaHHs, 10 MOB’A3aHi  3aBmaHHs). MeTa CTATTi: BCTaHOBUTU HASBHICTb
3 TEMOIO IO HOHSTTS 3BEPTaHHS, ChOTOAHI OFHO-  Ta OCOOJMBOCTI PI3HUX THIIB 3BEPTAJIBHUX (opm
3HaYHO BUPIIIEHO, aJKe HOro TPakTyIOTh MO-pi3-  yKpaiHCHKOI MOBH y HApOJIHUX YKPAiHCHKHUX IMiCHSIX,
HOMY, HEYCTaJICHUMU € TEPMiHM, METOU, IPUIOMY,  BUSBUTH XapaKTEpHY JUII KOXKHOTO PEYEHHS CTPYK-
SIK1 MalOTh JIIHT'BICTUYHE CIPSIMYBaHHS [l BUBUCHHA  Typy 3BEpPTaHb, PO3KPUTH CBOEPIJIHICTh 3HAYEHB
3BEpPTaHb y XyAOXKHIX TekcTax. [Ipobnema € y BusiBi  3BepTaHb Ta BHU3HAYUTH CHHTAKCHYHI 3B’SI3KH, IO

CEMaHTHYHOI TIOB’SI3aHOCT1 3BEPTAaHHS 3 PCUCHHSIM. € Y PEUCHHSIX 13 3BePTaHHIMH.

AHaJi3 OoCTaHHIX AOCTiAKeHb 1 myOJikamniii. loTyroun craTTio, MM Malld Ha METi BHUPIMIUTH
VY cyuacHill yKpaiHCBKili MOBO3HABUil Haylli YijlbHE  Taki 3aBAAHHA:
MiCIle TIOCIAalOTh Tpalli, MPUCBAYCHI MpodieMam * MOCTIANTH IIJITXOM CIIOCTEPEIKEHHS Hal MOBOO

cunrakcucy (. X. bapamnuk, C. II. beB3eHko,  ykpaiHChKHMX HAPOIHUX IMiCEHb OCOOIMBOCTI peUCHb
I. P. BuxoBaneus, K. I'. Toponenceka, B. JI. ['opsauu#i, i3 3BepTaHHsAMU;

A. I1. 3arHiTKo Ta iH.). Pi3HOMIaHOBI OMMCH MEBHUX * mpoaHaiizyBatd (OpMH BUpPAKEHHS 3BEpTallb-
MOBHHUX Ta MOBJICHHEBHX SIBUILI, CEpeJl IKUX —BUCHHSI  HHX (popm;

PO CYTHICTH 1 pOJb 3BEPTaHb, € y MiAPYIHHUKAX * CXapaKTepu3yBaTH CBOEPIAHICTh pEYEHb 13
i TOCIOHMKaX 3 JIHTBICTHKH, SKi BUXOAWJIHN TPOTS-  3BEPTAHHSAMH, X04a BOHU 1 HE € WICHAMU PEUCHHSL.
rom XX — XXI cr. (A. II. I'pumenxo, I1. C. dynuk, AKTyanbHICTh 00paHOi TEMH BU3HAYAETHCS TUM, ITI0
H. JI. IBanuubka, A. I KBamyk, O. C. MenbHUUYYK, B YKPaiHCHKIiM JIHTBICTHUIN Ta MPaliX KyIETYpO3HAB-
K. @. Hlynexyk Ta iH.). YOTr0 3MIiCTy HEMA€E IOCUTh LIMPOKKX Mpallb, Y IKUX 01

Ha mnamy aymky, IiHHOWO € Tpanst AHIPIA  KOMIUIEKCHO i yCeOIUHO JOCITIHKYBAIUCI OCOOIMBOCTI
SxoBnya Muxanka «lliceHHnii BIiHOK. YKpailHChKI ~ BHBUCHHS BUP&XEHHS 3BEpPTaHb, OCOOIMBO iX poui
HapOJHi MiCHI 3 HOTaMu», 10 BUIIUIA y BUAABHU- B YKpaTHCBKii HapomHiii micHi. [le 3ymoBuno norpedy
utBi «Kpununis», 60 «micHi B Lilf KHU31 HOB’sI3aHi,  I[OTO JOCTIHKEHHS HEBEIMKOTO po3Mmipy. Y podoTi
MOB KBITH y BiHKY, IPUPOJHUM PO3MAiTTSIM BECHH,  PO3DIAAAIOTBCS TAKOXK MHHUTaHHS (DYHKIIIOHAIBHOTO
JiTa i OCEHi JIIOACHKOTO JKUTTS. BCl KOMbopH Ta Bil-  CHMHTAKCHCY MOBH, TIPO €JIEMEHTH HOTO CTPYKTYPH, ITI0
TIHKM CEpJCYHUX IIEePEXKMBaHb: PAJOLIl i CMYTOK, Yy IIOBHOMY 00CS3i CTOCY€EThCS MEPEBAKHO MOBH HAIli-
crorajay i Mpii, po34apyBaHHS il Hafil, BECelli )KapTH  OHAJILHOI, sIKa BUSIBISIETHCS Y BCIX JKaHpaXx 1 popMax.
1 TepoiuHi MOpuBH, TpariuHe ¥ ipoHiuHE 4acTo 3By-  [IpHUHMHOIO IBOTO € Te, IO 3BEPTAHHS, YaCTO YM Hi,
4aTh Ha CTOpiHKax, 1o nopys» [1, c. 3]. 3yCTPiYaEMO Y Pi3HUX CTHWIISIX, & CaMe, € CTHIIL, 1€ BXKH-

[Ilo cTocyeTbCsl  HaILIOHAIBHO-XAapaKTEPHOIO  BAKOTHCS 3BEPTAHHS: PO3MOBHUIA (YCHE CITUIKYBAaHHS);
BKUBAaHHs 3BEpPTaHHS, sIKe Hece B co0i caM TEKCT  HaykoBWil (HaykoBa iH(poOpMaIlis); XymoxHii (Oiib-
HApOJHOT MMiCHI, TO BOHO Bi/INOBiIa€ MOBHUM TPaJH-  IICTh TBOPIB XyIOXHBOI JIiTEPATypH); OMII[iiHO-1Ii-
[iSIM HAI[IOHATBHOI KYNBTYPH Ta CITy)KUTh 1X 3HAKOM,  JIOBHH (JOKyMEHTH); IMyOMIIMCTHYHUN (OTOJOIICHHS,
BIII3HABaHMM 1 BU3HauaIbHUM. ToMy BceOiuHuMIl aHa-  raszeT 1 JKypHaiM); KOH(eciiHui (cakpaabHUil).

713 QaKTiB MOBH Ta KYJIBTYpH IPOBOASTH BiAIOBIIHO Buksan ocHOBHOro MartepiaJry. Y MOBO3HaBUHX
J0 JIHTBOKYJIBTYPOJOIIYHOTO METOAY HAyKOBOIO  HpalsiX 3HAXOIMMO Taki pi3Hi Ha3BH 3BEPTaHb: 30BHI
JIOCIIIJDKEHHS, SIKUH HalpaBJICHUI HA 3B’SI30K 3 0CO- CJI0Ba, OKJIMYHI CII0BA TOIIO.
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3BepTaHHs — 1€ CJIOBO UM CJIOBOCIIOIYUYCHHSI, SIKE
BHpakae 3BepTaHHA 10 0co0wm, Hatp.: « Cidaati, cuny,
KoHs 6oponoeo Ta i0b, cumny, 00 mecms pioHO20»
[2, c. 11]; «Bracocnosu, mamu, Becny 3axauxamuy
[2, c. 284], 1 pigme 10 HEXHUBOro, MeTadopH30Ba-
HOro 00pa3sy, 0 KOro 3BEPTAEThCS MOBEILb, Harp.:
«Ou wewe, yewe, Ha muxutl /fynau nece: « O nausu,
Koco, nio ceexpyuiun 0im npocmoy [2, ¢. 12]; «Kpaco
atc mos, Kpaco, /e s mu dinacs, Yu ss mebe nponuna,
Yu npoeynsana? » [2, c. 45]; «lou, iou, dowuxy, 36apio
mo6i bopwuxy B noaue snim eopwuxy!» [2, c. 275].

V ananmizoBaHHX TEKCTaX MiCEHbL 0aYMMO, IO J0
MOJIOAIINX OCI0 CTapIIIi 32 BIKOM Y1 OTHOIITKH 3BEp-
TaloTheca Ha M. «Ou mu, Tanro, Fanro monooas,
Jlyuue mo6i 6yoe, sik 6 pionoi mamuy [2, c. 53]. do
CTapILOi JIIONWHY 3BEPTAIOTHCS Ha iM’4 1 IO OaTHKOBI.

MoXJIMBHH 3MEHIIYBaJbHO-TIECTIMBUI BapiaHT
Ha3BM ocoOwu, Hamnp.: «4 mu, Anopiiiky, He seruxuii
nauy» [2, c. 280], «Butiou, sutiou, leanky, 3acnisaui
Hnam gechsanky!y [2, c. 288], ToMy, o KeMiHyTHBAIii
YacTO MIAJAOTHCS BJIACHI Ha3BH, OCKUIBKH MOBIIM
[IPUTAMaHHE TBOPEHHS 3MEHIIYBAIBHO-TICCTIMBUX
(hopM HaliMEHYBaHb JIFOICH.

V micHsX QikcyeMo 3BepTaibHi (OpMH, IO BHpa-
JKeH1 iIMEHHUKaMH 1 MPUKMETHHKAMH 3 Cy(dikcamu,
SIKi HaIalOTh BIATIHOK 3MEHIIYBAHOCTI 00 HIXKHOCTI
Ta ONM3BKUX IOYYTTiB, Hamp.: «Cnu, OUmMUHOUKO
manenvkay [2, c. 270]. Ta, HaBmaku, € 3rpyoine
BKHUBaHHS QopM, Hamp.: «OQi uu uyew mu, 6abo:
A nawmo na mebe oioal» (2, c. 277); «lLjo6 mebe,
none, Tpscys nanana, [l{ob6 mebe mpscio — He nepe-
cmano!» [2,c. 128].

VY micHAX 3yCTpivyaeMo JIEKCEMH Ha IO3HAYEHHS
npi3Bumia Kinbkox gisviB Kozanbekoi ['eThMaHCBKOT
nepxaBu XVII cTomitrs, sKi 1OB’s3aHi 3 IX €THIiY-
HAM YW HAIllOHAIBHUM TIOXOIDKEHHSIM, Hamp.: «Ou
cepoune, cepounouxy, Ceamaii mene OIGUUHOUKYH
[4, c. 46].

B ykpalHCBKMX TICHSIX € JEKCEeMH Ha IO3Ha-
YeHHs1 ocobu connara abo odinepa Jerkoi KiHHOTH
y TapChKiil 1 AeIKUX 1HO3eMHHX apMisx, Hamp.: « O
yaauu, ot y1auu, o eu, Mo00ii, A Oe dic auti domu
Kam saunii?» [2, c. 52].

3BepTaOThCS HANOLIBIIE 10 WICHIB CiM’i, Hamp.:
«Yo2o e, 00HI0, 4020 e, 00HI0, Y020 mu cmicuica? »
[2, c. 131]; «Hopromopeys, maminko, Yopromopeyw
Busie mene 6ocyro na moposeyvy [2, c. 49]; «Ou
CUHY e MITL MaNleceHbKUll, Oe Jic Maill 6ambKo pio-
Hecenvkuti?» [2, ¢. 63]; «Oii cnu, oumsa, 0o geuopa,
Hoxku mamu 3 nona nputioe /la ii npunece mpu
seioku...» [2, ¢. 270]; no TBapuH, nTaxis, Hamp.: « Ou
He nyeail, ny2aueHwvKy, B 3zenenomy OatpaueHbKyy
[2, c. 63]; «Oti mu, Konio miit cnioecenvkuii, Tu
Mitl bpamivuok piounecenvkutiy [2, ¢. 66]; «Ou uu
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yyeme, Kypu: A nawno na éac 6a6y!» [2, c. 276];
JIO OIMHUITL HEXKUBOT pupoau, Hanp.: « O uu yyeu
mu, oybe: Al nawo na mebe monip!y [2, c. 276];
«Becna, eecna, nama éecna, Ta wjo x: mu Ham npu-
necna?» [2, c. 288].

Y cywacHil yKpaiHCBKIH JiTeparypHid MOBI
BUIUIAOTE TipocTi pedenHs (IIP) meycknmamneHni Ta
yCKJIaHEHI. YCKIIaJHCHUMH € PEUCHHS 3 OIHOPIJI-
HUMHU YJICHAMH, BCTABHUMH 1 BCTABJICHUMH CJIOBaMH,
Ta cepen 3aco0iB, 10 yCKiIaaHOTh [IP, ocobmusa
POIh HAJIEXKUTH 3BEPTAHHIO, Hamp.: «/103801b MeHi,
Mmamu, Kpunuyto Konamu, Yu nputioyme Jdiguama
600u Habupamuy 2, c. 122].

I3 cemanTHUHOrO MOMIANY Y (DyHKIIT 3BepTaHHS
MOXYTh OyTH IMEHHHKH Ta CyOCTaHTHUBH, CIIOBA,
0 TICPEHIIIN 3 IHIMUX YaCTHH MOBH B IMEHHUKH.
3BepTaHHs TONUIAIOTH Ha TIOMIMPEHI (IMEHHUKH
i3 3alflMEHHWKaMU Ta TPUKMETHUKAMH), Harp.:
«lda cmana ceoix cumnie npobyooicamu: « Cunu moi,
CUHU MOT, cuHu 00pocii...» [2, c. 51], i HenouMpeHi,
Hanp.: «I[loioem, dieko, noioem ,0ieko, 3 Hamu, yia-
namu!y» [2, c. 50].

BraxaroTs, 1m0 3BepTaHHS € OIHHUM i3 CIIOCO0IB
3MIACHEHHS 1JIOKYTHBHOI METH — MIPUBEPHYTH YBary
MOBIIS, YU CITIBPO3MOBHHKA, YU CITyXada. 3BepTaHHS
HaiJacTille € He 30BHIMIHIMM IMOKa3HUKaMU TOTO,
XTO 3 KHUM Befie Oecilmy, a MOKa3HHMKaMH BHYTPIII-
HIX TIOYYTTiB MOBIIB (IIEpCOHAXIB), 3aCO00M TIpH-
BEPHEHHS yBaru CIIiBPO3MOBHHUKA, BKIFOUEHHS HOTO
B mporec iHopmaiii, po3aymMy HaJ IyIIEBHUMH
nepexuBaHHsIMu [3, ¢. 68], Hanp.: «/Ipuiiou, cepuye,
npununu!y [2, ¢. 130]; «I/Ipuiiou, munuii, npexopo-
wuii, Cxunv yobomu, nputiou docuiiy [2, c. 129];
«bpewew, dieuuno, opewews, [ljosevopa na eyauyro
yewew, ll{oseuopa i wopanouxy, Ilonobu mene,
Koxanouky» [2, c. 126].

CraBJeHHS JI0 TOTO, JI0 KOTO 3BEPTalOThCS, MOXKHA
NPOCTEXUTH 3 GOPMHU 3BEPTAHHS, HAMID.: «3a HUM ide
oisuunonvka: «Bepnucs, coxonel» [2,c. 179].

OTtxe, popMu BUpaXSHHS 3BEPTaHb MOXYTh Oy TH
TaKi: OJHWHA: IMEHHUK YU CyOCTaHTHBOBAaHE CJIOBO
y (opMi KIMYHOTO BiAMIHKA; MHOXKHHA: Y (opMi
HAa3MBHOIO BIAMIHKA.

Komnu 3BepTaHHS YTBOPIOIOTH PEUCHHS, TOBOPSTH
PO KJIMYHI KOMYHIKaTH, 300pakaibHa poJIb Y MICHIX
SKUX IIAPOKa, Hamp.: «Bonoodap, éonodap! Oouunsii
sopomal» [2, c. 289]; « Hopuywixo, oymxo! Bcmasaii
paHenvko, Buugati nuuenvko...» [2, c. 327]; « Monooii
monoouui! He xooime na eynuyi, Cmanome 8u max,
K Ha eopi max!y [2, c. 320].

Bignosigao mo knmacudikarii B akageMidHii rpa-
MATHIli € CiM MOJJATbHUX 3Ha4eHb pedeHb. HaloimbI
MOIIUPEHI B MOBI — pEUEHHS PO3MOBITHOI MOAAIb-
HOCTi, Hamp.: «puyv mene, mos mamu, [puyn
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Mmene nonroous, I puys meni, mos mamu, Yepesuuxu
xynusy [2, c. 143].

MoganpHe  3HAUCHHS  IMUTAIBHOCTI  MAarOTh
peUYeHHS i3 3BEpTaHHSIMH, 110 MICTATh YU 3’ ICOBYIOUI,
YW YTOYHIOIOYI MUTaHHS, HATP.: «Busie mene 6ocyro
Ta 4 numae: «Hu € mopos, dieuuno, HYu nemac? »
[2, c. 49]; «Kyou ioew, Pomane?» [2, c. 290].

MonanpHe 3HaUYeHHS CIOHYKAJTLHOCTI 3HAXOIUMO
y PEUCHHSIX 13 3BEpTaHHAMU TUILY, HANp.: « Bcro HiuKky
He cnag ma eéce webemas, Cobi conos’ixy npuxiu-
kag: «Oi 6y0b, 2anouko, 30 muow, To 6ydewr meni
arconoroy [2, c. 47]; «Bcro Hiuky He chas ma niceHv
cnisas, Cobi disuuny npuxiuxas: « Ot 6y0b, dieuuno,
30 muor, To 6yodew meni sconowoy [2, c. 47].

MopansHe 3HadeHHS 0aXadbHOCTI MOXYTh
MaTH pEUYCHHsI 31 3BepTaHHAMH, Hanp.. «lllubail,
MeHe, mamoHbKYy, sucoxo, Hexau s 3abauy oanexoy
[2, c. 294]; «Ilycmu orc mene, most mamu, Ha synuyio
nocynamu, Ha eynuyro nozynamu, 3 napyoxamu sxrcap-
mysamuy [2, c. 141].

MopansHe 3Ha4YeHHS YMOBHOCTI  BOa4aeMo
y PEUCHHSX 13 3BEPTaHHAMH, HANp.: «K s mebe He
oo, Ckapaii mene, 6odxce!» [2, c. 130].

MoxiiuBe MoOjAajibHE 3HAYCHHS WMOBIPHOCTI,
Hatp.: «106i, mamy, ne numamu, CKitbKu cmoime —
mpeba oamu Hamy [2, c. 170].

MopansHe 3HAYEeHHs MEPENOBiTHOCTI BOAYAEMO
y TAaKOMY pEUCHHI 31 3BE€pTaHHAM, Hatp.: « O kym 00
Kymu 3anuysecs, Bubpamu xononenvku 00iysiscs. Bin
bpas, eubupas, Bubuparouu xazae: «Tu, Kyma, mu,
oywa, Tu kpyeom, Kyma, ox, i xopowa!» [2, c. 180].

OpnHi TPOCTI Ta CKJIAHI pedeHHs 31 3BepTaHHIMH
BHMOBIISIOTBCS 31 3BUYAMHOIO IHTOHAIIEIO W Haje-
JKaTh JI0 EMOIIHO HEUTPANBLHUX, HaMp.: « Ol cCOKo1e
Achuit, Miii munuii npexpacuuii...» [2, c. 315],
a 1HIII peyeHHs — 3 MiJCHIICHOI0, TOMY Ha3HBAaIOThCA
OKJIMYHUMHM, Hamnp.. «Kanuno-wanuno, Hzo000
3enenal» [2, c. 293]; «He cmiii, 8ep6o,nad 600010,
Pano-pano!» [2, c. 291].

BaxxnuBo moOpe 3acBOITH YMHHMKH, IO BILIU-
BAIOTh Ha BUOIp CIIOBECHOI OPMYIIH B KOHKPETHIN
KOMYHIKaTHBHIN cHTyarii: ¢akrop azapecara (BIK,

CTaTh 1 1H.), KOMyHIKaTUBHI YMOBH (CUTYyaIlis, TPHBA-
JICTh CHIJIKYBaHHS ), XapaKTep B3a€MIH MIX CITiBpO3-
MOBHHKaMH TOIIO. BaxkiuBe i 3HaHHS 0COOIMBOCTEH
YChOTO CIIEKTpa CYNPOBiIHUX 3ac00iB (HeBepOaIbHI
3aco0M CHiNKyBaHHS). A IlIe — MEJOAWKa MOBH,
TeMOp 1 TOH TOJIOCY MOBIIS, TIPUS3HICTE 1 TPUXUIh-
HICTB J0 CITiBpO3MOBHUKA [4, ¢. 30].

Micue 3BepTanHs MOke OyTH Ha mouarky (3—P),
B cepenuni (P-3-P) Ta B kxinni peuenns (P-3): 3-P,
Hanp.: «I kymouko, I zonybouko, 3eapu meni cyoaxa,
wob i owka o6yra» (2, c. 184]; P-3-P, namp.: «Ou
npsana 4u He npsana, llpocmimy, 1100u, wjo 30pexanay
[2, c. 182]; P-3, Hanp.: «Ak nputiwios y xamy, OoHo
kaodice: « Tamy!» [2, c. 173].

OTxe, M0N0 pO3TAlllyBaHHS 3BEPTAaHHIO MPUTA-
MaHHi: MPENO3HUIIis, IHTSPIIO3MUIIiS, TOCTIIO3UIIIS.

BHUCHOBKM 3 JaHOI0 DOCJHiIKEeHHN i mepcnek-
THBHU NMOJAJBIIUX PO3BIAOK Y JaHOMY HANPSMKY.
Y3aranpHIOKOYN OTPUMAaHi pe3yiabTaTH, KOHCTaTy-
€MO HacTymHe. TakuM YHMHOM, 3BEpTaHHS JIOCHUTH
CKJIaJIHA, CUHKPETUYHA Kareropis. BoHu Onu3bki
JI0 TIPUKIIAIOK, KIIMYHUX KoMyHikariB. [IpsiMi 3Bep-
TaHHS YacTO BaXKKO BiIMEXKYBaTH BiJl BUI'YKOBHX
BHCJIOBJICHb, HOMIHATUBHHUX pedeHb Tommo. I[lpsmi
3BepTaHHSA HaWYacTillle BHKOHYIOTh AlleSITHBHY
¢yHkuito. 3BepTaHHs B YKpaiHCHKii MOBi Bupa-
JKAIOThCS (POPMOIO KJIIMYHOTO BiJIMIHKA IMEHHUKA,
a TaKOK CYOCTaHTHBOBAaHMMH YAaCTHHAMU MOBH
(B omawmHI), 1 (HOPMOIO HA3WBHOTO BiJMiHKA B MHO-
JKUHI. 3BepTaHHS BUKOPUCTOBYETHCS B PI3HUX THITAX
peUeHb 3a METOIO BUCIIOBIIIOBAHHS, BUKOHYE arlels-
TUBHY Ta €KCIIPECUBHY (PyHKIII.

MoBa HapomHOi MmiCHI — Oarara Ha BUpPaXKaJbHI
3aco0u, 4ipbHE MicIle cepel SKUX HaJeKHUTh 3BEp-
TaHHIO. HesBaxaroum Ha BHCOKY TOIYJSIPHICTH
HApOIHUX IIiCeHb, MOBO3HABYI JIOCHIIKEHHS IXHIX
TEKCTIB CHpPSMOBAHO OiIbIlle HAa CEMaHTHUYHI Ta
CTPYKTYpHI acnekTu. MoBa HapomHOi IiCHI BHMa-
rae JeTaJbHIIIOr0 OCMHUCIEHHS, PE3YJbTaTH SIKOTO
MOXYTb OyTH MOTPIOHUMH SIK yYE€HUM JJIS TIOAAIb-
IINX AOCHIJUKEHb 3HAYEHHS IIICHI, TaK 1, BJIACHE,
BHUKOHABIISIM Ta CITyXayaM ITiCEHb.
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